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1. ОПИС НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

	Найменування показників 
	Галузь знань, спеціальність, спеціалізація, освітній ступінь / освітньо-кваліфікаційний рівень
	Характеристика навчальної дисципліни

	
	
	денна форма навчання
	заочна форма навчання

	Загальний обсяг кредитів – 1
	Галузь знань

03 Гуманітарні науки

(шифр і назва)
	Вид дисципліни

____обов’язкова______
(обов’язкова чи за вибором студента)

	
	Спеціальність 

035 Філологія «Переклад»

(шифр і назва)
	Цикл підготовки 

професійний
(загальний чи професійний)

	Модулів – 2
	Спеціалізація

__________________

(назва)
	Рік підготовки:

	Змістових модулів – 2
	
	1-й
	1-й

	Індивідуальне науково-дослідне завдання ___________

                     (назва)
	Мова викладання, навчання та оцінювання:

Англійська, українська
(назва)
	Семестр

	Загальний обсяг годин –  40
	
	1-й
	2-й

	
	
	Лекціяції

	Тижневих годин для денної форми навчання:

аудиторних – 

самостійної роботи студента – 
	Освітній ступінь / освітньо-кваліфікаційний рівень:

Бакалавр
	14 год.
	 год.

	
	
	Практичні, семінарські

	
	
	18 год.
	  год.

	
	
	Лабораторні

	
	
	20 год.
	 год.

	
	
	Курсова робота

	
	
	 год.
	  год.

	
	
	Індивідуальні завдання: 0 год.

	
	
	Вид семестрового контролю: іспит


Примітка.

Співвідношення кількості годин аудиторних занять до самостійної та індивідуальної роботи становить:

для денної форми навчання – 

для заочної форми навчання – 

2. МЕТА ТА ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОГО КУРСУ

Основна мета курсу полягає у ознайомленні студентів з соціально-культурними аспектами англійської мови, головними подіями і явищами, що проходять у суспільстві, найважливішими етапами історичного та культурного розвитку країн. Країнознавчі реалії, які передають особливості економіки, культури, побуту, звичаїв, етикету є невід'ємною частиною загального словникового складу англійської мови. Вивчення навчальної дисципліни «Лінгвокраїнознавство країн 1 іноземної мови» повинне забезпечити студента основними лінгвістичними та країнознавчими знаннями та вмінням користуватись матеріалом. 

Програма з дисципліни «Лінгвокраїнознавство країн I іноземної мови» відповідає навчальному плану підготовки бакалаврів, спеціальності «Переклад».  Дисципліна «Лінгвокраїнознавство країн I іноземної мови» як необхідна складова вивчення англійської мови спеціальності дає можливість майбутнім фахівцям ознайомитися із соціокультурними аспектами англійської мови, головними подіями і явищами, що відбуваються в сучасному англомовному світі, найважливішими етапами історичного та культурного розвитку країн. Країнознавчі реалії, які передають особливості економіки, культури, побуту, звичаїв, етикету є невід'ємною частиною загального словникового складу англійської мови. Процес вивчення курсу носить інформаційно-прикладний характер, а основна мета курсу – сформувати лінгвокраїнознавчу комунікативну компетенцію в сфері професійного спілкування в усній і письмовій формах, вдосконалити вміння здійснювати переклад націоспецифічних концептів, реалій і безеквівалентної лексики.  Дисципліна «Лінгвокраїнознавство країн I іноземної мови» тематично пов’язана з наступними дисциплінами: «Порівняльна лексикологія іноземної та української мов», «Практичний курс основної іноземної мови», «Аспектний переклад», «Семантико-стилістичні проблеми перекладу різних жанрів», «Стилістика основної іноземної мови», «Проблеми соціокультурного варіювання мови в аспекті перекладу» та ін.

3. РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ ЗА ДИСЦИПЛІНОЮ, ВІДПОВІДНІСТЬ ПРОГРАМНИХ КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ ТА РЕЗУЛЬТАТІВ НАВЧАННЯ КОМПОНЕНТАМ ОСВІТНЬОЇ ПРОГРАМИ

Основні завдання курсу:

ознайомити студентів з історичними та соціально-культурними аспектами розвитку Об’єднаного Королівства Великої Британії та Ірландії та Сполучених Штатів Америки;
ознайомити студентів з екстралінгвістичними явищами, які мають вплив на розвиток англійської мови;

сформувати у студентів навички аналітичного мислення, що сприятиме висловлюванню власної думки про ті чи інші події, що відбуваються у країні, мова якої вивчається. 
Значення курсу. Знання загальнолюдських понять, регіональних особливостей, національно-специфічних рис культури народів світу є неодмінною умовою спілкування. Вивчення аспектів історії та культури, соціальних та політичних явищ, порівняння їх з відповідними аспектами життя України надасть студентам можливість простежити динамічний характер мовних процесів, удосконалити розуміння та використання англійської мови.

У результаті вивчення даної навчальної дисципліни студент повинен:

Знати:


основні факти, реалії та поняття предмету «Лінгвокраїнознавство країн 1 іноземної мови», а також країни, мова якої вивчається; 

політичну, економічну та геополітичну лексику;
соціокультурні поняття та реалії, культурологічні аспекти життя англомовних країн.
Вміти:

самостійно аналізувати тексти, базуючись на лінгвокраїнознавчих знаннях та реаліях, набутих у результаті вивчення курсу;

здійснювати адекватний переклад текстів, що містять поширені країнознавчі реалії;

висловлювати власну думку про ті чи інші події, що відбуваються у країні, мова якої вивчається; 

пояснити певне явище та його наслідки для суспільства у країні, мова якої вивчається.

Рядок дисципліни в «Матриці відповідності загальних програмних компетентностей компонентам освітньої програми»

	
	ЗК 1
	ЗК 4
	ЗК 7
	ЗК 8
	ЗК 12
	ЗК 14
	ЗК 15

	ОК 1.11
	+
	+
	+
	+
	+
	+
	+


Рядок дисципліни в «Матриці відповідності спеціальних (фахових) програмних компетентностей компонентам освітньої програми»

	
	ФК 3
	ФК 5
	ФК 9
	ФК 11

	ОК 1.11
	+
	+
	+
	+


Рядок дисципліни в «Матриці забезпечення програмних результатів навчання (ПРН) відповідними компонентами освітньої програми»

	
	ПРН 1
	ПРН 4
	ПРН 5
	ПРН 17

	ОК 1.11
	+
	+
	+
	+


4. ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

4.1. Анотація дисципліни

I. ЗМІСТ КУРСУ   
Модуль 1. Лінгвокраїнознавство, предмет, основні категорії, цілі навчальної дисципліни (Area Studies, subject, object, functional sphere)
Тема 1. Англомовні країни. Варіанти англійської мови (English-speaking countries. Varieties of English). Тема 2. Культурологічний аспект комунікації: стереотипи, концепти часу і простору, кінестетика, міжкультурні бар’єри (Cultural aspects of communication: stereotypes, time, space concepts, body language, etiquette standards, translation problems). Тема 3. Сучасний світ. Праця і відпочинок. Зайнятість населення, сучасні тенденції (Modern world. The patterns of employment. Workforce.). Тема 4. Сімейне середовище. (Family surrounding).
Модуль 2. Велика Британія. Історія країни, географія, політична система, економіка, освіта, культура, звичаї та традиції народів країни. 
Тема 1. Велика Британія, географічне розташування, клімат, територіальний устрій (Great Britain, geography, climate, territorial and administrative division). Тема 2. Етнічна приналежність. Варіанти і діалекти англійської мови (Ethnic Identity. Standard British English. Welsh English. Scottish English. Irish English). Тема 3. Політична система Великобританії. Конституційна монархія. Британський парламент. Політичні партії (Political system of the UK. Constitutional Monarchy. The British Parliament. Political Parties). Тема 4. Освіта. Рівні освіти. Наукові ступені. Типи університетів: Оксфордський і Кембриджський університети, Старі шотландські університети, Англійські університети початку 19 століття, кампуси, відкриті університети (Educational system of Great Britain. The levels of education. Academic Degrees. Types of universities. Oxbridge. The old Scottish Universities. The early 19th-Century English Universities. The “Redbrick” Universities. The campus Universities. The Open University). Тема 5. Традиції святкування (Holidays and Festivals). Тема 6. Відпочинок. Дозвілля (Leisure. Free Time). 

4.2. Структура навчальної дисципліни

4.2.1. Тематичний план

	№ 

п/п
	Найменування 

модулів
	Розподіл за видами занять

	
	
	Всього
	Лекції
	Сам. робота (семінарські)
	Проміжний

підсумковий

контроль 

	
	Модуль 1. Лінгвокраїнознавство, предмет, основні категорії, цілі навчальної дисципліни (Area Studies, subject, object, functional sphere)
	
	
	
	

	1.
	Тема 1. Англомовні країни. Варіанти англійської мови (English-speaking countries. Varieties of English). 
	3
	2
	
	

	2.
	Тема 2. Культурологічний аспект комунікації: стереотипи, концепти часу і простору, кінестетика, міжкультурні бар’єри (Cultural aspects of communication: stereotypes, time, space concepts, body language, etiquette standards, translation problems). 
	4
	2
	
	

	3.
	Тема 3. Сучасний світ. Праця і відпочинок. Зайнятість населення, сучасні тенденції (Modern world. The patterns of employment. Workforce).
	4
	2
	
	

	4.
	Тема 4. Сімейне середовище. (Family surrounding).
	4
	2
	
	

	
	Всього
	15
	8
	
	Аудиторна контрольна робота

	
	Модуль 2. Велика Британія. Історія країни, географія, політична система, економіка, освіта, культура, звичаї та традиції народів країни
	
	
	
	

	1.
	Тема  1. Велика Британія, географічне розташування, клімат, територіальний устрій (Great Britain, geography, climate, territorial and administrative division). 
	3,5
	2
	
	

	2.
	Тема 2. Етнічна приналежність. Варіанти і діалекти англійської мови (Ethnic Identity. Standard British English. Welsh English. Scottish English. Irish English).
	3,5
	2
	
	

	3.
	Тема 3. Політична система Великобританії. Конституційна монархія. Британський парламент. Політичні партії (Political system of the UK. Constitutional Monarchy. The British Parliament. Political Parties).
	4
	2
	
	

	4.
	Тема 4. Освіта. Рівні освіти. Наукові ступені. Типи університетів: Оксфордський і Кембриджський університети, Старі шотландські університети, Англійські університети початку 19 століття, кампуси, відкриті університети (Educational system of Great Britain. The levels of education. Academic Degrees. Types of universities. Oxbridge. The old Scottish Universities. The early 19th-Century English Universities. The “Redbrick” Universities. The campus Universities. The Open University). 
	4
	2
	
	

	
	Всього
	16
	18
	
	Модульна

контрольна робота

	
	Всього за 2 семестр
	     16
	18
	
	

	
	
	
	
	
	Іспит (2)

	
	Разом за рік
	38
	
	
	40


2. ТЕМИ ЛЕКЦІЙНИХ ЗАНЯТЬ

Модуль 1. Лінгвокраїнознавство, предмет, основні категорії, цілі навчальної дисципліни (Area Studies, subject, object, functional sphere)

 Заняття 1.1. 

Тема. Англомовні країни. Варіанти англійської мови (English-speaking countries. Varieties of English).
План.

1. Лінгвокраїнознавство, предмет, основні категорії, цілі навчальної дисципліни (Area Studies, subject, object, functional sphere)

2. Англомовні країни. Варіанти англійської мови (English-speaking countries. Varieties of English).
Рекомендована література:[4, 5, 6, 8]

Заняття 1.2. Культурологічний аспект комунікації(Cultural aspects of communication)

План.

1. Поняття культури. Складові культури: мова, цінності та ставлення, релігія, закон, суспільство, норми моралі та суспільні норми, знання (Culture. Fundamental elements: language, values and attitudes, religion, law, society, norms, knowledge).

2. Стереотипи, концепти часу і простору, кінестетика, міжкультурні бар’єри (Stereotypes, time, space concepts, body language, etiquette standards, translation problems). 
Рекомендована література:[5, 6, 8]

Заняття 1.3. Сучасний світ. Праця і відпочинок (Modern world. Work and Leisure). 

План.

1. Зайнятість населення, сучасні тенденції (Modern world. The patterns of employment. Workforce).

2. Продуктивні сектори економіки. Рейтинг професій (Productive economy sectors. Works).
Рекомендована література:[3, 4, 5, 6, 7]

Заняття 1.4. Сімейне середовище (Family surrounding).
План.
1. Поняття сім’ї. Типи сімей (The concept of family. Types of families: extended family household, one-parent family, stepfamily, childless family, communal family).
2. Шлюб. Сімейні стосунки. Роль жінки в сучасному світі (Marriage. Family relationship. The shifting of the women’s place in the modern society).
3. Проблеми виховання молоді. Непорозуміння між батьками і дітьми (Youth-rearing. Generation gap).
Рекомендована література:[3, 4, 5, 6, 8]

Модуль 2. Велика Британія. Історія країни, географія, політична система, економіка, освіта, культура, звичаї та традиції народів країни
Заняття 2.1. Велика Британія, географічний аспект (The physical geography of the UK)

1. Географічне розташування (Geography). 

2. Клімат (Climate). 

3. Адміністративно-територіальний устрій (Теrritorial and administrative division).
Рекомендована література:[3, 4, 5, 6, 8]

Заняття 2.2. Етнічна приналежність (Ethnic Identity). 

План.

1. Поняття «національної ідентичності», складники (The concept of Ethnic Identity, definition).

2. Варіанти і діалекти англійської мови (Standard British English. Welsh English. Scottish English. Irish English).
Рекомендована література:[4, 6, 7, 9]

Заняття 2.3. Політична система Великобританії (Political system of the UK) 
План.
1. Конституційна монархія (Constitutional Monarchy). 

2. Британський парламент (The British Parliament). 
3. Політичні партії (Political Parties).
Рекомендована література:[3, 4, 5, 6, 7, 9]

Заняття 2.4. Освіта (Educational system of Great Britain) 

План.

1. Рівні освіти. Наукові ступені (The levels of education. Academic Degrees). 

2. Типи університетів: Оксфордський і Кембриджський університети, Старі шотландські університети, Англійські університети початку 19 століття, кампуси, відкриті університети (Types of universities. Oxbridge. The old Scottish Universities. The early 19th-Century English Universities. The “Redbrick” Universities. The campus Universities. The Open University).

Рекомендована література:[3, 4, 5, 6, 7, 9] 
3. ТЕМИ ПРАКТИЧНИХ ЗАНЯТЬ

Заняття 1.1. Англомовні країни. Варіанти англійської мови (English-speaking countries. Varieties of English)

1. Британська англійська, діалект кокні (Queen’s English. Cockney dialect)

2. Американська англійська (American English)
3. Особливості англійської мови Австралії та Нової Зеландії (Australian and New Zealand English)
4. Канадський варіант англійської мови (Canadian English)
Рекомендована література:[ 4, 5, 6, 8]

Заняття 1.2. Культурологічний аспект комунікації(Cultural aspects of communication)

1. Стереотипи, концепти часу і простору, кінестетика, міжкультурні бар’єри у спілкуванні з представниками англомовних країн (Stereotypes, time, space concepts, body language, etiquette standards).

2. Міжкультурна комунікація. Непорозуміння (Cross-cultural communication.Communication gaps) 
Рекомендована література:[ 5, 6, 8]

Заняття 1.3.-1.4. Сучасний світ. Праця і відпочинок (Modern world. Work and Leisure). 

План.

1. Продуктивні сектори економіки. Рейтинг професій (Productive economy sectors. Works).
2. Моя майбутня професія, умови праці, робоче середовище (My future profession. Working conditions and surrounding).
3. Самооцінка та презентація (Self-assessment and introduction). 
4. Читання і переклад текстів «Industry», «The Workforce», «Patterns of Employment», «All Work, No Play», «Self-employment».

5. Опрацювання нових лексичних одиниць. Тлумачення виразів.

6. Граматичний матеріал: частини мови, морфологічні способи утворення деривативів.

7. Написання есе. 

Рекомендована література:[ 3, 4, 5, 6, 7]

Заняття 1.5. Сімейне середовище (Family surrounding).

1. Поняття сім’ї. Типи сімей (The concept of family. Types of families: extended family household, one-parent family, stepfamily, childless family, communal family). 
2. Шлюб. Сімейні стосунки. Роль жінки в сучасному світі (Marriage. Family relationship. The shifting of the women’s place in the modern society).
3. Проблеми виховання молоді. Непорозуміння між батьками і дітьми (Youth-rearing. Generation gap).
Рекомендована література:[ 3, 4, 5, 6, 8]

Заняття 2.1. Загальна характеристика Об’єднаного Королівства Великобританії та Північної Ірландії (General characteristic of the UK). 

1. Стереотипи та реальність (Stereotypes and Reality). 
2. Погода, клімат, природні ресурси, топографічні особливості, водні басейни, географічні екстрими (Weather. Climate. Topography.Water basins. Geographic Extremes).
3. Важливі історичні події від пеpвісних племен до подій сьогодення. Видатні історичні постаті, які відіграли значну роль у формуванні британської нації (Historical outline) . 

Рекомендована література:[ 3, 4, 5, 6, 8]

Заняття 2.2.-2.3. Видатні політики сучасності (The world famous politicians. Career-makers).
1. Читання та переклад тексту «Vote Thatcher».

Лексико-граматичний аналіз.

2. Пошук еквівалентів до клішованих газетних слоганів.

3. Ідіоматичні вирази.

4. Роль метафори у суспільно-політичному тексті.

5. Резюме.

6. Презентація політика. Вигідні та невигідні складові іміджу.

Рекомендована література:[3,4,7] 

Заняття 2.4. Конституційна монархія Об’єднаного Королівства Великої Британії та Ірландії (The Constitutional Monarchy of the UK). 
1. Поняття конституційної монархії. Неписана конституція країни (The concept of Constitutional Monarchy. Unwritten constitution of the country). 
2. Роль монарха і парламенту у системі політичної влади у Великій Британії. Парламент. Палата Лордів та Палата Громад. Прем’єр Міністр (The Place of Monarch and Parliament in the political system of the UK. The Houses of Parliament. The Prime Minister.). 
3. Роль Королеви в управлінні державою. Ставлення сучасних британців до монарха та монархії (The Head of State. Attitudes). 

Рекомендована література:[3, 4, 5, 6, 8] 

Заняття 2.4.-2.5. Засоби масової інформації у Об’єднаному Королівстві Великої Британії та Ірландії (British Mass Media). 

1. Основні види засобів масової інформації країни. Загальна характеристика телебачення, преси та радіо як основних засобів масової інформації (General characteristic of British mass media. Television. Newspapers. Radio.). 
2. Популярні британські телевізійні канали. Історія BBC (Popular British TV channels. The History of BBC). 
3. Типи газет у Великій Британії та їхнє наповнення (Types of newspapers and their plot).
4. Види телепрограм. Переваги та недоліки телебачення (TV programs, pro and contra).
5. Читання та переклад текстів «A National Disease?», «Ads exert pernicious influence on people’s mind» Реферування та коментований аналіз тексту.

6. Дискусія на означену проблематику (Arguments and Counter-arguments).

7. Доповідь «Надсучасні засоби інформації».

Рекомендована література:[ 3, 4, 5, 6, 8] 

Заняття 3.1.-3.2. Географічне положення Сполучених Штатів Америки (Physical geography of the USA). 

1. Рельєф. Водні ресурси. Національні парки та заповідники. Великі Озера. Ніагарський водоспад (Relief. Water Recourses. National Parks. Great Lakes. Niagara Fall). 

2. Регіональне варіювання Сполучених Штатів (Regional Variety).

3. Загальна характеристика життя у країні. Офіційні та неофіційні символи країни (General View. Official and common symbols of the USA). 
4. Визначні пам’ятки та місця у країні (Sightseeing). 
5. Знакові події та особи в історії Сполучених Штатів (Famous historical dates and personalities). 

Рекомендована література:[3,4] 

Заняття 3.3.-3.4. Історія Сполучених Штатів Америки від давніх часів до сьогодення (The history of the USA from ancient times to modern dates). 

1. Христофор Колумб. Америго Веспучі. Відкриття Америки (Christopher Columbus. Amerigo Vespucci. The discovery of America). 

2. Війна за незалежність. Громадянська війна. Особливості формування американської нації (The struggle for Independence. Civil War. The historical premises of the nation formation). 

3. Політична система Сполучених Штатів Америки (The Political System of the USA). 
4. Гілки державної влади: законодавча, виконавча, судова (The branches of power: legislative, executive, judicial). 
5. Президент. Білий Дім та Пентагон (The president of the USA. White House and Pentagon). 
6. Конституція США (The Constitution). 
7. Інститут президентства США (The institute of presidency). 
8. Видатні президенти США та їх роль у формування незалежної держави.
Рекомендована література:[ 1, 2, 3, 4, 7, 8, 9, 10] 

 Заняття 3.5. Передвиборчі перегони. Політична агітація та пропаганда (Election campaign. Political forms of propaganda).

1. Види політичної реклами.

2. Читання та переклад газетних статей «Why Tea party Women Lead the Charge?»,  «The Two Campaigns of Mitt Romney» Читання та переклад політичних слоганів.

3. Роль заголовків. Типи заголовків.


4. Граматичні часи на окреслення ситуації (жанр інформаційних новин): актуалізація події, наближення до читача засобом Present Simple, минула подія окреслена засобом Past Simple.

Рекомендована література:[ 1, 2, 3, 4, 7, 8, 9, 10] 

Заняття 3.6. Національні свята і традиції їх святкування (Uniquely American holidays and festivals).

1. День незалежності (The independence Day).
2. День подяки (The Thanksgiving Day).

3. День пам'яті (Memorial Day).

4. День загиблих (Veterans Day).

5. Свято на честь прибуття Христофора Колумба (Columbus Day)

Рекомендована література:[ 1, 2, 3, 4, 7, 8, 9, 10] 

Заняття 4.1. Британське мистецтво (British Art). 

1. Відомі митці минулого та сучасності (Famous artists of past and modern times).

2. Британські мистецькі центри та події (British cultural centers and events).
Рекомендована література:[ 4, 5, 6, 7]

Заняття 4.2. Театр. 
1.Значення театру у Великобританії. Куди піти на виставу (Globe Theatre. Royal Shakespeare Company.Old Vic Theatre. Drury Lane Theatre).

2. Мистецтво перформансу (The art of performance).

Рекомендована література:[ 4, 5, 6, 7]

Заняття 4.3. Дозвілля (Leisure)
1. Як провести гарно час в Лондоні та в Нью-Йорці (Tourist guide. Spare time. London and New York). 

2. Нічне життя. Паби, кафе, кінотеатри, вечірки (Nightlife. Pubs, bars, cafés, cinemas, parties).
3. Рекомендації для туристів.
4. Норми моралі і поведінки. Суспільні проблеми: алко-, тютюно-, наркозалежність, ігроманія (Social anomalies and addictions: drinking, smoking, drugs, gambling).
Рекомендована література:[ 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 10]

Форми навчання та організації освітнього процесу в університеті

Навчання студентів в університеті здійснюється за такими формами:
·   денною (очною);

·   заочною (дистанційною);

·   змішаною.

Форми навчання можуть бути поєднані. Терміни навчання за відповідними формами визначаються можливостями виконання освітньо-професійної програми підготовки (ОПП) фахівців певного освітньо-кваліфікаційного рівня.

Освітній процес в університеті реалізується в таких формах: навчальні заняття, виконання індивідуальних завдань, практики, контрольні заходи, самостійна робота.

Основними видами навчальних занять є: лекції, лабораторні, практичні, семінарські заняття та консультації.

Лекція – основний вид навчальних занять, призначених для викладення теоретичного матеріалу. Тематика лекцій визначається робочою програмою навчальної дисципліни.

Лекції проводяться лекторами – професорами і доцентами, а також провідними науковими працівниками та спеціалістами, запрошеними для читання лекцій.

Лекція проводиться у відповідно обладнаних приміщеннях – аудиторіях.

Лабораторне заняття – вид навчального заняття, на якому студент під керівництвом викладача проводить натурні або імітаційні експерименти чи дослідження з метою практичного підтвердження окремих теоретичних положень, набуває практичних навичок роботи з лабораторним обладнанням, оснащенням, обчислювальною технікою, вимірювальною апаратурою, оволодіває методикою експериментальних досліджень у конкретній предметній галузі та обробки отриманих результатів.

Лабораторні заняття проводяться у спеціально оснащених навчальних лабораторіях з використанням обладнання, пристосованого до умов навчального процесу (лабораторних макетів, установок та ін.). Лабораторні заняття можуть проводитися також в умовах реального професійного середовища (на підприємстві, в наукових лабораторіях тощо).

Перелік тем лабораторних занять визначається робочою програмою навчальної дисципліни.

Лабораторне заняття включає проведення контролю щодо підготовки студентів до виконання конкретної лабораторної роботи, виконання власне лабораторних досліджень, оформлення індивідуального звіту про виконану роботу та його захист.

Підсумкова оцінка за лабораторну роботу враховується при виставленні семестрової підсумкової оцінки з даної дисципліни. Наявність позитивних оцінок, одержаних студентом за всі лабораторні роботи, передбачені робочою програмою навчальної дисципліни є необхідною умовою його допуску до семестрового контролю з даної дисципліни.

Практичне заняття – вид навчального заняття, на якому студенти під керівництвом викладача шляхом виконання певних відповідно сформульованих завдань закріплюють теоретичні положення навчальної дисципліни і набувають умінь та навичок їх практичного застосування.

Практичні заняття проводяться в аудиторіях або в навчальних лабораторіях, оснащених необхідними технічними засобами навчання, обчислювальною технікою тощо.

Перелік тем практичних занять визначається робочою програмою навчальної дисципліни.

Практичне заняття включає проведення контролю знань, умінь та навичок, постановку загальної проблеми (завдання) викладачем та її обговорення за участю студентів, розв’язання задач з їх обговоренням, вирішення контрольних завдань, їх перевірка та оцінювання.

Оцінки, одержані студентом на практичних заняттях враховуються при визначенні підсумкової оцінки з даної навчальної дисципліни

Семінарське заняття – вид навчального заняття, на якому викладач організує дискусію з попередньо визначених проблем. На підставі індивідуальних завдань (рефератів) студенти готують тези виступів з цих проблем.

Перелік тем семінарських занять визначається робочою навчальною програмою дисципліни. Семінарські заняття проводяться в аудиторіях або навчальних кабінетах, як правило, з однією академічною групою.

На кожному семінарському занятті викладач оцінює рівень підготовлених студентами рефератів, виступів, активність їх в дискусії, вміння формулювати та відстоювати свою позицію тощо. Оцінки за кожне семінарське заняття враховуються при визначенні підсумкової оцінки з даної навчальної дисципліни.

Індивідуальне навчальне заняття – проводиться з окремими студентами, які виявили особливі здібності в навчанні та схильність до науково-дослідної роботи і творчої діяльності з метою підвищення рівня їх підготовки та розкриття індивідуального творчого обдарування, а також зі студентами, які мають певні проблеми (відставання у навчанні). Індивідуальні навчальні заняття організовуються у позанавчальний час за окремим графіком, складеним кафедрою.

Консультація – вид навчального заняття, на якому студент отримує від викладача відповіді на конкретні питання або пояснення окремих теоретичних положень чи їх практичного використання. Під час підготовки до екзаменів (семестрових, державних) проводяться групові консультації.

Протягом семестру консультації з навчальних дисциплін проводяться за встановленим кафедрою розкладом.

Самостійна робота студента (СРС) є основним засобом засвоєння навчального матеріалу у вільний від аудиторних занять час.

Самостійна робота студента включає: опрацювання навчального матеріалу, виконання індивідуальних завдань, науково-дослідну роботу.

Навчальний час, відведений на самостійну роботу студента денної форми навчання, регламентується робочим навчальним планом і може складати від 1/3 до 2/3 від загального обсягу навчального часу, відведеного на вивчення конкретної дисципліни.

Зміст самостійної роботи студента над конкретною дисципліною визначається робочою програмою, методичними матеріалами, завданнями та вказівками викладача.

Самостійна робота студента забезпечується системою навчально-методичних засобів, передбачених робочою програмою навчальної дисципліни: підручниками, навчальними та методичними посібниками, конспектами лекцій, збірниками завдань, комплектами індивідуальних семестрових завдань, практикумами, комп’ютерними навчальними комплексами, методичними рекомендаціями з організації СРС.

Навчальний матеріал дисципліни, передбачений для засвоєння студентом у процесі самостійної роботи, виноситься на підсумковий контроль разом з навчальним матеріалом, що вивчався при проведенні аудиторних навчальних занять.

Індивідуальні завдання з дисципліни (реферати, розрахункові, графічні, розрахунково-графічні роботи, контрольні роботи, що виконуються під час СРС (домашні контрольні роботи), курсові, дипломні проекти (роботи) та ін. сприяють більш поглибленому вивченню студентом теоретичного матеріалу, формуванню вмінь використання знань на практиці. Види індивідуальних завдань з навчальних дисциплін визначаються робочим навчальним планом. Наявність позитивних оцінок, отриманих студентом за індивідуальні завдання, є необхідною умовою допуску до семестрового контролю з даної дисципліни.

Методи організації та здійснення навчально-пізнавальної діяльності
1. За джерелом інформації: 

· словесні: лекція (традиційна, проблемна тощо) із застосуванням комп'ютерних інформаційних технологій (презентація PowerPoint), семінари, пояснення, розповідь, бесіда; 

· наочні: спостереження, ілюстрація, демонстрація; 

· практичні: кейс-стаді

2. За логікою передачі і сприйняття навчальної інформації: індуктивні, дедуктивні, аналітичні, синтетичні.
3. За ступенем самостійності мислення: репродуктивні, пошукові, дослідницькі.
4. За ступенем керування навчальною діяльністю: під керівництвом викладача; самостійна робота студентів із джерелами інформації; виконання індивідуальних/групових навчальних проєктів.

Методи стимулювання інтересу до навчання і мотивації навчально-пізнавальної діяльності:

Методи стимулювання інтересу до навчання: навчальні дискусії; створення ситуації пізнавальної новизни; створення ситуацій зацікавленості (метод цікавих аналогій тощо), перегляд відеооглядів інновацій в сфері туризму.

Інклюзивні методи навчання

1. Методи формування свідомості: бесіда, диспут, лекція, приклад, пояснення, переконання.

2.Метод організації діяльності та формування суспільної поведінки особистості: вправи, привчання, виховні ситуації, приклад.

3. Методи мотивації та стимулювання: вимога, громадська думка. Вважаємо, що неприпустимо застосовувати в інклюзивному вихованні методи емоційного стимулювання – змагання, заохочення, переконання.

4. Метод самовиховання: самопізнання, самооцінювання, саморегуляція.

5. Методи соціально-психологічної допомоги: психологічне консультування, аутотренінг, стимуляційні ігри.

6. Спеціальні методи: патронат, супровід, тренінг, медіація.

7.Спеціальні методи педагогічної корекції, які варто використовувати для цілеспрямованого виправлення поведінки або інших порушень, викликаних спільною причиною. До спеціальних методів корекційної роботи належать: суб'єктивно-прагматичний метод, метод заміщення, метод "вибуху", метод природних наслідків і трудовий метод.
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КОНТРОЛЬ І ОЦІНКА ЯКОСТІ НАВЧАННЯ

	Оцінювання досягнень студента
	Результати навчальної діяльності студентів оцінюються за 100-бальною шкалою в кожному семестрі окремо.

За результатами поточного, модульного та семестрового контролів виставляється підсумкова оцінка за 100-бальною шкалою, національною шкалою та шкалою ECTS.

Модульний контроль: кількість балів, які необхідні для отримання відповідної оцінки за кожен змістовий модуль упродовж семестру.

Семестровий (підсумковий) контроль: виставлення семестрової оцінки студентам, які опрацювали теоретичні теми, практично засвоїли їх і мають позитивні результати, набрали необхідну кількість балів.

Загальні критерії оцінювання успішності студентів, які отримали за 4-бальною шкалою оцінки

«відмінно», «добре», «задовільно», «незадовільно», подано в таблиці нижче.

Кожний модуль включає бали за поточну роботу студента на семінарських, практичних, лабораторних заняттях, виконання самостійної роботи, індивідуальну роботу, модульну контрольну роботу.

Виконання модульних контрольних робіт здійснюється в режимі комп’ютерної діагностики або з використанням роздрукованих завдань.

Реферативні дослідження та есе, які виконує студент за визначеною тематикою, обговорюються та захищаються на семінарських заняттях.

Модульний контроль знань студентів здійснюється після завершення вивчення навчального матеріалу модуля.


Загальна оцінка з дисципліни: шкала оцінювання національна та ECTS
	Оцінка за 100-бальною системою
	Оцінка за національною шкалою
	Оцінка за шкалою ECTS

	
	екзамен
	Залік
	

	 90 –100
	відмінно
	5
	зараховано
	A
	Відмінно

	82 – 89
	добре
	4
	
	B
	добре (дуже добре)

	75 – 81
	добре
	4
	
	C
	Добре

	64 – 74
	задовільно
	3
	
	D
	Задовільно

	60 – 63
	задовільно
	3
	
	Е
	задовільно (достатньо)

	35 – 59
	незадовільно
	2
	не зараховано
	FX
	незадовільно з можливістю повторного складання

	1 – 34
	незадовільно
	2
	
	F
	незадовільно з обов’язковим повторним вивченням дисципліни

	Оцінка
	Критерії оцінювання

	«відмінно»
	Ставиться за повні та міцні знання матеріалу в заданому обсязі, вміння вільно виконувати практичні завдання, передбачені навчальною програмою; за знання основної та додаткової

літератури; за вияв креативності в розумінні і творчому використанні набутих знань та умінь.

	«добре»
	Ставиться за вияв студентом повних, систематичних знань із дисципліни, успішне виконання практичних завдань, засвоєння основної та додаткової літератури, здатність до самостійного поповнення та оновлення знань. Але у відповіді студента наявні

незначні помилки.

	«задовільно»
	Ставиться за вияв знання основного навчального матеріалу в обсязі, достатньому для подальшого навчання і майбутньої фахової діяльності, поверхову обізнаність з основною і додатковою літературою, передбаченою навчальною програмою. Можливі

суттєві помилки у виконанні практичних завдань, але студент спроможний усунути їх із допомогою викладача.

	«незадовільно»
	Виставляється студентові, відповідь якого під час відтворення основного програмового матеріалу поверхова, фрагментарна, що зумовлюється початковими уявленнями про предмет вивчення. Таким чином, оцінка «незадовільно» ставиться студентові, який неспроможний до навчання чи виконання фахової діяльності після закінчення закладу вищої освіти без повторного навчання за

програмою відповідної дисципліни.


ПОЛІТИКА НАВЧАЛЬНОГО КУРСУ

	Крайні терміни складання та перескладання дисципліни
	Перескладання здійснюється відповідно до графіка

	Правила академічної доброчесності
	Перевірка навчальних робіт на плагіат (згідно з

«Положенням про академічну доброчесність» і

«Положенням про запобігання та виявлення академічного плагіату в наукових, навчально- методичних, кваліфікаційних та навчальних роботах»)

	Вимоги до відвідування
	Пропущені заняття (лікарняні, мобільність і т.ін.) можна відпрацювати, виконавши всі завдання, зазначені в інструкціях до практичних занять, переслати в електронному варіанті на електронну пошту. Здобувачі вищої освіти можуть отримати електронні презентації лекцій і самостійно ознайомитись із матеріалом при об’єктивних причинах пропуску занять.


ПЕРЕВІРЕНО:


(посада, звання)

                                           _______________________       (___________________________________)

                                                                      (підпис)                                        (прізвище та ініціали)
